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And so, almost everything he said was focused on these two problems,

In the parable of the lost sheep and lost coin, their sinfulness was fairly
apparent.

But the parable of the lost sons is a bit different.

Their sinfulness centers on a specific concept—God's desire for a family §
member, not a servant. §

John [5:13-15 "l call you not servants”

2 - They didn't recognize that God wanted sinners restored.
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But, why did the angels first appear on the 6th day!? Geneslis 1:26

God turned to His “sons’” when He was going to enlarge the family!



Thus, Scripture has a consistent emphasis about God being our Father
and us being His children.

And, salvation only comes through being part of this family.

(Galatians 3:27, 29

God has specifically set up the salvation process so that we
have to join a family!

But, why did the angels first appear on the 6th day!? Geneslis 1:26

God turned to His “sons’” when He was going to enlarge the family!
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A loss like this couldn’t simply be dismissed!

With this parable, the Lord will show God's desire to have a relationship.

And, he showed that believers must long for sinners’ restoration.
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The Pharisees were probably aghast at this reaction.
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Instead, just like the other parables, it should have caused them to look
deeper.
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Most of the Lord's listeners probably thought the parable was over!

But he was just getting to the part about the Pharisees.
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The father reminded him that he didn't want a servant!

We run into the same issue:

- | am no more worthy to son, make me a servant’

Because there’s no pride involved, God can work with this attitude.






L




L




L







| alh

-
@

- As weve seen throughout the rest of the p
L=

one who restores

via God manifestation

The Father God

* -
-
- K - — ~
> -
————
.——‘v‘
¥
-
i -
-
-
=
——
———

!
- .
-~
< ~
~

S X \
- " 1" —
'\ ' <ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>